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First, our Priority Corporate Objectives for 2012 were 

communicated to you late last year, and I’m pleased to say that 

plans are now being implemented to put those priorities into 

action in every sector of the Corporation and in each of the 

Regions. Among other initiatives, this includes our commitment

to eight key objectives:

1. Helping Canadians in need access affordable, sound and 

suitable housing;

2. Supporting Aboriginal Canadians to improve their 

living conditions;

3. Ensuring Canadians have access to mortgage loan insurance 

products and tools that meet their needs;

4. Ensuring CMHC remains financially strong;

5. Ensuring an adequate supply of low-cost funds for mortgage 

lending through mortgage securitization;

6. Providing comprehensive, timely and relevant information 

to enable the housing sector and consumers to make 

informed decisions;

7. Supporting and promoting Canada’s world-class housing 

products, services and system internationally; and

8. Ensuring CMHC remains a strong organization that is able 

to fulfil its mandate.

We also recently implemented a new management organization 

structure for CMHC.

This reorganization is designed to help us streamline the senior 

management reporting relationship, keep pace with changes in our 

operating environment, and reinforce our strong focus on good 

governance and risk management. This is an important step in our 

ongoing evolution as Canada’s National Housing Agency, which will 

ensure our continued ability to serve Canadians from all walks of life.

The end of the first quarter also means that it’s nearly time for my 

annual President’s Tour. The President’s Tour is one of my favourite 

activities every year, as it 

gives me the chance to see 

both new and familiar faces, 

to answer your questions, 

and to hear first-hand your 

thoughts and ideas.

I will be travelling once again this spring to every Region to 

meet with you, and to talk about our key milestones for 2012. 

I hope you will be able to join me, and I look forward to seeing 

each of you in person.

On a side note, I also have a piece of good news to share with you, 

to help us start the year off with a bang. I am very proud to be able 

to say that, for the fourth year in a row, Mediacorp Canada Inc. 

has named CMHC one of the Top 25 Employers in the National 

Capital Region.

This award is a recognition of CMHC’s efforts across the 

Corporation to create a truly exceptional place to work. 

CMHC was recognized for the significant support we provide 

to all employees, including benefits like giving new employees three 

weeks of paid vacation, providing first-class facilities and offering 

parental leave top-up payments for new mothers and fathers.

Of course, while honours like these are always appreciated, 

for those of us who work at CMHC, they don’t really come 

as a surprise.

CMHC’s employees have always been our greatest strength. 

That’s why we remain committed to building the best possible 

work environment, so that all employees will feel welcome, 

accepted, and able to do their jobs to the best of their abilities.

Together, there’s nothing we can’t handle. I look forward to proving 

that fact yet again in 2012, as we continue to work to ensure the 

success of CMHC, the housing industry and our fellow Canadians! 

From the President’s Desk
by Karen Kinsley, President, CMHC

Now that we have all fully geared up for 2012, and with the 
fi rst quarter of the year already nearly behind us, this is a 
good time to take a few moments to take stock of where 
we’ve come from and where we’re going as a Corporation. 
I, for one, am excited by both the opportunities and the 
challenges that lie ahead.

http://www.canadastop100.com/ottawa/
http://www.canadastop100.com/ottawa/
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Tout d’abord, j’ai le plaisir de vous 

annoncer que nous avons mis en œuvre les 

plans requis dans tous les secteurs de la 

Société et dans toutes les régions, afin de 

réaliser les objectifs prioritaires annoncés 

à la fin de l’an dernier. Parmi les initiatives 

lancées, nous nous engageons à respecter 

huit objectifs principaux.

1. Aider les Canadiens dans le besoin à 

avoir accès à des logements abordables, 

convenables et en bon état;

2. Aider les Autochtones du Canada 

à améliorer leurs conditions de vie;

3. Veiller à ce que les Canadiens aient 

accès à des produits d’assurance prêt 

hypothécaire ainsi qu’à des outils 

répondant à leurs besoins;

4. Faire en sorte de maintenir la solidité 

financière de la SCHL; 

5. Veiller à ce qu’il y ait une offre 

suffisante de fonds à faible coût 

destinés au crédit hypothécaire par la 

titrisation de créances hypothécaires;

6. Fournir de l’information exhaustive, 

pertinente et à jour, de manière à 

permettre au secteur de l’habitation 

et aux consommateurs de prendre 

des décisions éclairées;

7. Soutenir le système du logement, 

ainsi que les produits et les services 

d’habitation canadiens reconnus 

mondialement et en faire la promotion 

sur la scène internationale;

8. Faire en sorte que la SCHL demeure 

un organisme solide, capable de remplir 

son mandat.

Nous avons également entrepris une 

restructuration de la direction de la SCHL. 

La nouvelle structure vise à nous aider à 

rationaliser les rapports hiérarchiques à la 

haute direction, à réagir aux changements 

de notre environnement opérationnel 

et à nous concentrer davantage sur la 

gestion des risques et une saine régie. 

Ce changement représente une étape 

majeure dans notre évolution constante 

en tant qu’organisme national responsable 

de l’habitation au Canada, ce qui nous 

permettra de maintenir notre capacité 

à servir les Canadiens de tous horizons. 

La fin du premier trimestre marque 

également l’approche de la visite annuelle 

de la présidente, l’une de mes activités 

préférées. En effet, cette visite me donne 

chaque année l’occasion de revoir des 

visages familiers et d’en rencontrer de 

nouveaux, de répondre à vos questions

et d’entendre en primeur vos pensées 

et vos idées.

Encore une fois, au printemps, je vais 

aller à votre rencontre, dans chaque région, 

et vous entretenir des étapes importantes 

de 2012. J’espère que vous pourrez être 

au rendez-vous. J’aurai plaisir à rencontrer 

chacun d’entre vous en personne.

Au passage, je voudrais vous faire part 

d’une bonne nouvelle, pour commencer 

l’année de façon spectaculaire. J’ai la grande 

fierté de pouvoir vous annoncer que, pour 

la quatrième année d’affilée, Mediacorp 

Canada Inc. a choisi la SCHL comme l’un 

des 25 meilleurs employeurs de la région 

de la capitale nationale.

Cette récompense reconnaît les 

efforts de la SCHL pour créer partout 

un milieu de travail véritablement 

exceptionnel. Il souligne le soutien 

significatif que nous apportons à tous

les employés, notamment les avantages 

sociaux, tels que les trois semaines de 

congés payés accordées aux nouveaux 

employés, les installations de premier 

ordre et les prestations complémentaires 

au congé parental allouées aux nouveaux 

parents.

Évidemment, nous sommes toujours 

sensibles à de tels honneurs, même s’ils 

n’ont rien de vraiment étonnant pour 

ceux qui travaillent à la SCHL.

Les employés ont toujours été la principale 

force de la SCHL. C’est pourquoi nous 

nous consacrons à la création du meilleur 

milieu de travail possible, afin que tous les 

employés se sentent bienvenus, acceptés 

et capables d’accomplir leur travail 

de leur mieux.

Ensemble, rien n’est impossible. J’ai bien 

hâte de le prouver encore une fois en 

2012, en continuant à veiller à la réussite 

de la SCHL, du secteur de l’habitation 

et de nos concitoyens! 

Mot de la présidente
par Karen Kinsley, présidente de la SCHL

À présent que nous avons mis la dernière main à la planifi cation pour 2012 et 
que le premier trimestre tire à sa fi n, prenons le temps de réfl échir à notre passé 
et à notre avenir en tant que Société, et faisons le point. Je me réjouis pour ma 
part des occasions et des défi s à venir. 

http://www.canadastop100.com/ottawa/
http://www.canadastop100.com/ottawa/
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Brand Essentials By Corporate Marketing, N.O.

To find out more: contact Ken Brinston, Manager, Market Research and Analysis, Corporate 

Marketing at 613-748-2973, or Brett Dietrich, Specialist, Market Research, Corporate Marketing 

at 613-742-5400. You can also check out the Marketing Online intranet.

Sample Projects
 Annual Mortgage Consumer Survey

 Corporate Measures for 

International, MAC, Assisted 

Housing and RIT

 Creative and Concept Testing

 Brand and Sub-brand Testing

 Product Review

 Usefulness/Satisfaction Surveys

 President’s Tour Evaluation

 Brand Awareness Surveys

 Functionality Testing

Get the Inside Edge with Market Research

The goal of market research is simple: to help CMHC’s business lines and sectors make better 

decisions about the development and marketing of their products and services, in terms of what 

their clients need and the marketplace in which they do business. CMHC’s Market Research group 

uses market research and analysis to help us reach our target audiences – and do our jobs – 

more efficiently and effectively.

Market research can provide insights into your clients’ needs, attitudes and behaviours, so you can 

better position CMHC’s products and services to them. The result is satisfied clients, more 

cost-effective marketing, and a business and marketing plan that is ideally positioned to succeed.

What’s Involved

Market research includes both quantitative and qualitative research. It can range from creating 

customer satisfaction questionnaires or studying the demographic data for a specific area, 

to carrying out national on-line surveys, focus groups and in-depth one-on-one interviews. 

In a typical year through its various market research activities, CMHC’s Market Research Group 

will reach out to about 10,000 clients and stakeholders to garner marketing insights. 

Whatever your needs may be, the process is essentially the same:

1. Contact the Market Research group.

2. Meet with the group to discuss your needs and research objectives.

3. Market Research then drafts a proposal for your review and undertakes the research.

4. Lastly, Market Research provides you with a detailed report of the findings and analysis, 

as well as any marketing implications that might arise from the research.

Market Research Services

 Consulting: Our Researchers and Analysts offer expert advice to help improve 

your business decisions, regardless of the time or budget you have available.

 Project Management: Our Project Leaders provide a disciplined approach 

to oversee the successful execution and completion of your research goals.

 Primary Research: In-house experts conduct interviews, focus groups and surveys to address 

your specific needs.

 Secondary Research: Using existing resources such as company records, published surveys 

and other research studies, we can augment our primary research to yield valuable information 

and answer additional questions.

 Web Analytics and Marketing Measurement: With a framework of established goals, consistent 

metrics, standardized reporting and constant optimization, our Web Analytics team can help 

you develop marketing measurement strategies that provide a wealth of insights into the 

on-line space at CMHC. 

CMHC’s Market Research Team

(from left to right) left page: 
Wayne Brighton, Ken Brinston, 

Chris Atkinson; right page: 
Brett Dietrich, Silva de Carlo, 
Anik Boileau (Missing: Jin Lee)
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À vos marques Marketing de la Société, Bureau national

Pour obtenir de plus amples renseignements : veuillez communiquer avec Ken Brinston, directeur, 

Groupe de l’étude et de l’analyse du marché, Marketing de la Société, au 613-748-2973, ou avec 

Brett Dietrich, spécialiste, Recherche en marketing, Marketing de la Société, au 613-742-5400. 

Vous pouvez également consulter Marketing en ligne, sur l’intranet.

Exemples d’études
 Enquête annuelle auprès des 

emprunteurs hypothécaires

 Définition de paramètres d’évaluation 

à l’intention de SCHL International, 

du CAM, de l’Aide au logement et du 

Groupe de recherche et de diffusion 

de l’information

 Essais de concepts créatifs

 Essais concernant la marque 

et les marques-produits

 Examen de produits

 Sondages sur l’utilité ou la satisfaction

 Évaluation de la visite de la présidente

 Sondages sur la notoriété de la 

marque

 Essai d’ordre fonctionnel

E

Pour bien cerner les choses
Le but d’une étude de marché est simple : 

aider les secteurs d’activité de la SCHL à 

prendre de meilleures décisions relativement 

à la mise au point et au marketing de leurs 

produits et services, en leur permettant de 

cerner les besoins de leurs clients et le marché 

dans lequel ils évoluent. Grâce aux études de 

marché et aux analyses qu’il effectue, le Groupe 

de recherche en marketing de la SCHL nous 

aide à atteindre nos publics cibles – et à exécuter 

notre travail – avec plus d’efficience et d’efficacité. 

L’étude de marché peut servir à obtenir des 

renseignements sur les besoins, les attitudes 

et les comportements des clients, ce qui permet 

de mieux positionner les produits et les services 

que la SCHL veut leur offrir. Cela se traduit par 

des clients satisfaits, des opérations de marketing 

rentables et des plans d’activités et de marketing 

conçus expressément pour assurer la réussite. 

En quoi cela consiste-t-il?

L’étude de marché comporte deux sortes 

de recherche, l’une quantitative, l’autre 

qualitative. Cela peut aller de la mise au 

point d’un questionnaire sur la satisfaction 

de la clientèle à l’étude des données 

démographiques d’une zone donnée ou, 

sur le plan national, à l’exécution de sondages 

en ligne, à la tenue de groupes de consultation 

ou à la réalisation d’entrevues individuelles 

approfondies. Dans le cadre de ses diverses 

activités d’études de marché, le Groupe 

de recherche en marketing de la SCHL 

communique en moyenne chaque année avec 

environ 10 000 clients et intervenants pour 

obtenir des renseignements sur le marché. 

Quels que soient vos besoins, le processus 

est essentiellement le même :

1. Vous communiquez avec le Groupe 

de recherche en marketing; 

2. Vous rencontrez le groupe pour discuter 

de vos besoins et des objectifs de l’étude; 

3. Le Groupe vous soumet une proposition, 

puis entreprend l’étude; 

4. À la fin du processus, vous recevez un 

rapport détaillé et une analyse des résultats, 

ainsi que les éléments de marketing que 

suggère éventuellement la recherche 

effectuée.

Services d’étude de marché

 Consultation : Nos chercheurs et analystes 

offrent des conseils pour vous aider à 

prendre de meilleures décisions, indépendamment 

du temps ou du budget dont vous disposez.

 Gestion de projet : Nos chefs de projet 

établissent une façon rigoureuse de 

superviser la bonne exécution de votre 

projet en veillant à ce que les objectifs 

de votre recherche soient atteints.

 Recherche de données primaires : 

Des spécialistes internes s’occupent des 

entrevues, des groupes de consultation 

et des sondages permettant de répondre 

à vos besoins précis. 

 Recherche de données secondaires : 

En puisant dans les ressources existantes 

telles que les dossiers d’entreprise, les 

sondages déjà publiés et les autres recherches, 

nous pouvons enrichir les données obtenues 

par la recherche primaire pour obtenir de 

précieux renseignements et répondre à 

d’autres questions. 

 Analyses Web et évaluation des résultats : 

En s’appuyant sur un cadre qui comporte des 

objectifs établis, des paramètres uniformes, 

des rapports normalisés et un processus 

d’optimisation constante, notre équipe 

d’analyse Web peut vous aider à mettre 

sur pied des stratégies permettant de 

mesurer les résultats de vos activités de 

marketing et de vous fournir une mine 

de renseignements sur l’espace Web 

qu’occupe la SCHL. 

L’équipe de recherche en 
marketing de la SCHL 

(de gauche à droite) page de gauche : 
Wayne Brighton, Ken Brinston, Chris Atkinson; 

page de droite : Brett Dietrich, 
Silvia De Carlo, Anik Boileau 

(Était absent lors de la photo : Jin Lee) 
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Habitat for Humanity Aboriginal 

Housing Program Becomes Permanent

CMHC and Habitat for Humanity Canada 

partnered in 2007 to launch the Habitat 

for Humanity Aboriginal Housing Pilot 

Program. The goal of the program was 

to help make the Habitat homeownership 

model available to more Aboriginal families, 

both on- and off-reserve.

In the years since it was launched, the pilot 

program resulted in the creation of some 

35 homes for Aboriginal families across 

Canada. Based on this success, the program 

has now been made a permanent initiative 

by Habitat for Humanity Canada, which 

means that more Aboriginal families will 

be given the chance to own a home of 

their own for years to come.

“Habitat for Humanity Canada had come 

to realize that the distinct challenges faced 

by Aboriginal families required special 

attention,” says Jay Thakar, a senior 

CMHC employee who was seconded 

to work with Habitat during the 

development of the program.

“Their mission is to promote homeownership 

as a means of breaking the cycle of poverty, 

but they needed to understand these 

distinct challenges better before they 

could address them. Through this initiative, 

Habitat was able to leverage CMHC’s 

expertise and decades-long connection 

with Aboriginal communities.”

Under the program, Aboriginal 

organizations and families who meet 

Habitat’s selection criteria can qualify for 

a long-term, interest-free mortgage to 

purchase a home with no down-payment. 

In return, the families demonstrate their 

commitment to homeownership by 

volunteering 500 hours of “sweat equity” 

on the construction of their houses.

To mark the transition of the program from 

pilot project to permanent status, CMHC 

created an annual Award for Outstanding 

Contribution to Habitat for Humanity 

Aboriginal Housing. The inaugural award 

was presented to the Habitat for Humanity 

Winnipeg affiliate in May 2011.

“This has proven an excellent way 

for Habitat for Humanity to reach out 

to Canadian Aboriginal communities, 

where housing remains a considerable 

challenge,” says Stewart Hardacre, 

President and Chief Executive Officer 

of Habitat for Humanity Canada. 

“We envision completing a further 

15 to 20 homes annually under 

the program.”

As for Jay, she remains extremely pleased 

with the success of the program, and the 

difference it has already made for so 

many families.

“I’ve thoroughly enjoyed my work with 

Habitat for Humanity Canada and Canada’s 

Aboriginal community over the last year 

and a half,” she says. “I am grateful to have 

had such a wonderful opportunity, and I 

hope many more CMHC employees will 

have similar opportunities in the future.”

In February 2012, Jay retired from CMHC 

to accept a full-time position with Habitat 

for Humanity Canada. We wish her all the 

best in continuing to pursue her passion 

of helping Canadian families realize their 

dreams of homeownership. 

We also wish to acknowledge 

and thank Gerry Fairfax, 

a former CMHC employee 

who was previously 

seconded to work with 

Habitat during the initial 

development of the 

Aboriginal Housing 

Program. 

Creating Opportunities for Aboriginal Families 
through Homeownership

A Personal Success Story

Lorelei grew up in Fort Rouge, Manitoba, and made her way to university with the 

sponsorship of her First Nation community, Long Plain. She was the first person in 

her family to graduate from high school, attend university, and be fully employed as 

a family support worker. Yet, despite these accomplishments, as a single mother, 

she still could not find an affordable place to live that was both safe and suitable to 

raise her young family.

After 11 moves in as many years, Lorelei’s sister persuaded her to apply to Habitat for 

Humanity Winnipeg. Her application was approved almost immediately.

Thanks to the Habitat for Humanity Aboriginal Housing Program, Lorelei is now a 

proud homeowner. More importantly, her family has the stability and security they 

need to thrive – and a community they feel safe and happy to call home.

p

o wish to acknowledge 

ank Gerry Fairfax, 

er CMHC employee 

was previously 

ded to work with 

at during the initial 

pment of the 

ginal Housing 

am.

CMHC President Karen Kinsley with Habitat For Humanity 
Canada President and CEO, Stewart Hardacre.

http://www.habitat.ca/
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Le Programme de logement visant 

les Autochtones d’Habitat pour 

l’humanité devient permanent

En 2007, la SCHL et Habitat pour 

l’humanité Canada lançaient en partenariat 

le Programme pilote de logement visant les 

Autochtones d’Habitat pour l’humanité. 

L’objectif du programme était d’aider à faire 

profiter davantage de familles autochtones, 

dans les réserves et hors des réserves, 

du modèle d’accession à la propriété 

établi par Habitat pour l’humanité.

Depuis son lancement, le programme pilote 

a permis de créer quelque 35 maisons à 

l’intention de familles autochtones dans les 

diverses régions du Canada. Fort de ce 

succès, Habitat pour l’humanité Canada a 

fait du programme une initiative permanente. 

Davantage de familles 

autochtones auront ainsi 

la chance d’accéder à 

la propriété dans les 

années à venir.

« Habitat pour 

l’humanité Canada 

s’était rendu compte 

que les problèmes 

particuliers des 

familles autochtones nécessitaient une 

attention spéciale », déclare Jay Thakar, 

employée de la SCHL détachée auprès 

d’Habitat pour l’humanité Canada pendant 

l’élaboration du programme.

« L’organisme, qui a pour mission de 

promouvoir l’accession à la propriété comme 

moyen de briser le cycle de la pauvreté, s’est 

adressé à la SCHL pour mieux comprendre 

les difficultés particulières des familles 

autochtones et ainsi pouvoir y remédier. 

La SCHL tisse depuis des dizaines d’années 

des liens avec les communautés autochtones, 

et Habitat a pu profiter de cette expérience 

accumulée. »

Dans le cadre du programme, les organismes 

et les familles autochtones qui répondent 

aux critères de sélection d’Habitat peuvent 

obtenir un prêt hypothécaire à long terme, 

sans intérêt, leur permettant d’acheter une 

maison sans faire de mise de fonds en argent. 

En retour, les familles démontrent leur 

volonté de devenir propriétaire en faisant 

une « mise de fonds en travail », c’est-à-dire 

qu’elles acceptent de consacrer 500 heures 

de travail bénévole à la construction de 

leur maison.

Pour souligner la transformation du projet 

pilote en programme permanent, la SCHL 

a créé le Prix SCHL pour contribution 

exceptionnelle au Programme de logement 

visant les Autochtones d’Habitat pour 

l’humanité. Le premier de ces prix a été 

décerné en mai 2011 à Habitat pour 

l’humanité Winnipeg.

« Cette initiative est manifestement 

un excellent moyen pour Habitat 

pour l’humanité de venir en aide aux 

communautés autochtones du Canada, 

pour lesquelles le logement demeure un 

défi de taille », a déclaré Stewart Hardacre, 

président-directeur général d’Habitat pour 

l’humanité Canada. Nous envisageons 

de bâtir de 15 à 20 maisons par année 

dans le cadre du programme. »

Pour sa part, Jay est extrêmement satisfaite 

du succès du programme et de la façon dont la 

vie de nombreuses familles a déjà été changée.

« J’ai pris grand plaisir à travailler auprès 

d’Habitat pour l’humanité Canada et des 

communautés autochtones du pays au cours 

des 18 derniers mois, a-t-elle affirmé. Je suis 

reconnaissante d’avoir eu une occasion aussi 

merveilleuse et j’espère que de nombreux 

employés de la SCHL auront la chance 

d’accomplir quelque chose de semblable 

à l’avenir. »

En février 2012, Jay a pris sa retraite de 

la SCHL pour accepter un poste à temps 

plein auprès d’Habitat pour l’humanité 

Canada. Nous lui souhaitons la meilleure 

des chances. Elle pourra continuer à faire 

ce qui la passionne : aider des familles 

canadiennes à concrétiser leur rêve 

d’accéder à la propriété. Nous souhaitons 

également remercier Gerry Fairfax, un 

ancien employé de la SCHL précédemment 

détaché auprès d’Habitat pendant 

l’élaboration initiale du programme de 

logement pour les Autochtones. 

Ouvrir des possibilités pour les familles autochtones 
grâce à l’accession à la propriété

Une réussite personnelle

Lorelei a grandi à Fort Rouge, au Manitoba, et a fait des études universitaires grâce à l’aide de la 

communauté autochtone de Long Plain, dont elle est issue. Elle a été la première de sa famille à 

réussir ses études secondaires, à entrer à l’université et à travailler à plein temps comme travailleuse 

en soutien à domicile. Cependant, en dépit de ces réalisations, comme mère monoparentale, elle 

ne pouvait se trouver un logement sûr qui soit à la fois de taille convenable et de prix abordable où 

élever sa petite famille.

Lorelei a déménagé onze fois en autant d’années… jusqu’à ce que sa sœur la persuade de faire une 

demande à Habitat pour l’humanité Winnipeg. Sa demande a été approuvée presque immédiatement.

Grâce au Programme de logement visant les Autochtones d’Habitat pour l’humanité, Lorelei est 

maintenant propriétaire, et fière de l’être. Chose plus importante encore, sa famille a trouvé la 

stabilité et la sécurité nécessaires pour s’épanouir – et un réel chez-soi au sein d’une communauté 

où elle vit heureuse.

a permis de créer quelque 35 maisons à

l’intention de familles autochtones dans

diverses régions du Canada. Fort de ce 

succès, Habitat pour l’humanité Canada

fait du programme une initiative perma

Davantage de familles 

autochtones auront 

la chance d’accéder

la propriété dans le

années à venir.

« Habitat pour 
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s’était rendu com

que les problèm

particuliers de
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où

La présidente de la SCHL, Karen Kinsley, accompagnée du président et 
premier dirigeant d’Habitat pour l’humanité Canada, Stewart Hardacre.

http://www.habitat.ca/accueil-c1979.php
http://www.habitat.ca/accueil-c1979.php
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The way you choose to say something can 

be just as important as what you have to say.

As members of CMHC, it’s our job to 

communicate important information to our 

fellow Canadians. To make sure we get that 

information into the hands of everyone 

who needs it, we must use clear, simple and 

plain language in every communication we 

send out on behalf of the Corporation.

“Plain language” doesn’t mean adopting 

an oversimplified or condescending tone. 

It just means showing respect for our 

readers by choosing straightforward, 

familiar words and sentence structures, 

and organizing our material in a way that is 

both clear and logical.

The next time you are writing or 

developing content for CMHC, keep 

the following tips in mind to help make 

sure your message is heard clearly 

and effectively.

Tip #1: Identify your readers

Before you write a single word, identify 

your intended readers and tailor your 

language appropriately.

Are you writing for a technical or 

specialized audience, or is your message 

directed at all consumers? The language in a 

technical document aimed at architects or 

a housing guide for newcomers whose first 

language may not be English, for example, 

would have a different style and tone than 

a newspaper article offering tips on how 

to winterize a family home.

Once you’ve identified your readers, 

ask yourself a few questions. For example, 

what do your readers really need to know? 

Do they need all the details, or just a 

high-level overview? Do they need the full 

historical context, or just the latest news 

or developments? Is there any area in 

particular that needs to be emphasized, 

to help them make an important decision 

or take action?

Tip #2: Organize your information

To structure your writing in a way that is 

logical and easily understood, put yourself 

in your reader’s place. If you were the 

reader, what’s the most important thing 

you would want to know?

Depending on the answer to this question, 

you can divide your text into main points 

and secondary points. Then, decide on a 

structure that gets this information 

across in the most reader-friendly 

manner possible.

This usually means putting your most 

important ideas first, both in the document 

and in each individual paragraph. 

As part of your introduction, 

for instance, tell readers what 

your document is about and 

how it is organized. For longer 

publications, feel free to use 

a table of contents.

Tip #3: Be personal

When you start the actual writing process, 

try to make a personal connection with 

your readers.

This doesn’t mean telling them a personal 

story from your childhood. Just be friendly 

and conversational. Think about what they 

might want to hear, and give them 

something they can relate to.

One good technique is to imagine you’re 

writing to a single person instead of a large 

audience. If possible, pick someone you 

actually know who fits into your target 

readership, and imagine yourself writing 

to them about the topic at hand.

The Plain Language section of the Communications Policy of the 

Government of Canada states:

An institution’s duty to inform the public includes the obligation to communicate effectively. 

Information about policies, programs, services and initiatives must be clear, relevant, 

objective, easy to understand and useful.

To ensure clarity and consistency of information, plain language and proper grammar 

must be used in all communication with the public. This principle also applies to internal 

communications, as well as to information prepared for Parliament or any other off icial 

body, whether delivered in writing or in speech.

Government of Canada Plain Language Policy

Keep It Simple*

* Prepared with thanks to The Canadian Style and Public Works and Government Services Canada.

(Continued on page 12)
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La manière de transmettre un message est 

souvent aussi importante que le message 

lui-même.

En tant qu’employés de la SCHL, nous avons à 

communiquer des renseignements importants 

à la population canadienne. Pour atteindre les 

publics visés, nous devons employer un langage 

clair, simple et concis dans les communications 

diffusées au nom de la Société.

Le « langage clair » ne signifie pas que 

l’on doive adopter un style puéril ou 

condescendant. Il suffit de démontrer du 

respect envers les lecteurs en choisissant 

des mots qu’ils connaissent, en structurant 

les phrases clairement et en organisant 

le texte d’une manière logique.

La prochaine fois que vous rédigerez un 

document ou produirez du contenu pour la 

SCHL, inspirez-vous des conseils suivants 

pour être compris.

Conseil no 1 : 
Sachez pour qui vous rédigez

Avant même d’écrire un seul mot, vous devez 

savoir à qui vous vous adressez pour adapter 

votre message aux personnes visées.

Votre message s’adresse à des techniciens et 

à des spécialistes, ou plutôt à l’ensemble des 

consommateurs? Dans un document destiné 

à des architectes ou un guide pour les 

nouveaux arrivants dont le français n’est pas 

la langue maternelle, le langage n’aura pas le 

même ton ou style que dans un article de 

journal proposant des conseils sur l’entretien 

hivernal d’une maison.

Une fois que vous connaissez votre public-

cible, posez-vous quelques questions. Par 

exemple, qu’est-ce que vos lecteurs doivent 

vraiment savoir? Ont-ils besoin de tous les 

détails ou juste d’un aperçu? Doivent-ils 

connaître tout le contexte historique ou 

seulement les plus récentes nouvelles ou les 

derniers développements? Y a-t-il un élément 

sur lequel vous devez insister afin de les aider 

à agir ou à prendre une décision importante?

Conseil no 2 : 
Organisez votre information

Pour que votre texte soit logique et facile à 

comprendre, mettez-vous à la place de vos 

lecteurs. Si ce texte s’adressait à vous, quelle 

est la chose la plus importante que vous 

voudriez savoir?

Une fois que vous aurez répondu à 

cette question, divisez votre texte 

en points principaux et en points 

secondaires. Ensuite, déterminez la 

structure qui vous permettra de véhiculer 

cette information le plus clairement possible 

pour les lecteurs.

Habituellement, il faut mettre les idées 

importantes en premier dans le document, 

mais aussi dans chaque paragraphe. Ainsi, 

en guise d’introduction, vous pourriez indiquer 

aux lecteurs l’objet du document et comment 

il est organisé. Pour les publications d’envergure, 

n’hésitez pas à dresser une table des matières.

Conseil no 3 : Adressez-vous 
directement aux lecteurs

Quand vous commencez à rédiger, essayez 

d’établir un contact personnel avec vos 

lecteurs. Ça ne signifie pas que vous deviez 

leur raconter une anecdote de votre enfance. 

Soyez juste amical et faites comme si vous 

étiez en train de leur parler. Demandez-vous 

ce qui pourrait les intéresser et incluez des 

éléments susceptibles de les rejoindre.

Imaginez que vous écrivez à une seule 

personne plutôt qu’à un vaste auditoire. 

Si possible, pensez à quelqu’un que vous 

connaissez, qui cadre bien avec le lectorat 

visé, et imaginez que vous lui expliquez 

le sujet de votre rédaction. 

Conseil no 4 : Choisissez votre 
vocabulaire avec soin

À moins d’écrire pour un public spécialisé, 

utilisez le plus possible des mots et des 

expressions simples que les gens connaissent.

Par exemple, préférez les verbes simples 

(comme « examiner », « modifier » ou 

« entretenir ») aux locutions verbales 

La section portant sur le langage clair de la Politique de communication 

du gouvernement du Canada stipule ceci :

Le devoir d’une institution d’informer le public suppose celui de communiquer efficacement. 

Les renseignements sur les politiques, programmes, services et initiatives doivent être clairs, 

pertinents, objectifs, faciles à comprendre et utiles.

Pour garantir la clarté et la cohérence de l’information, il faut veiller à utiliser un langage clair et 

conforme aux règles de grammaire dans toutes les communications avec le public. Ce principe 

s’applique aux communications internes ainsi qu’à l’information destinée au Parlement ou 

à tout autre organisme officiel, qu’elle soit communiquée par écrit ou de vive voix.

Politique du gouvernement du Canada sur le langage clair

Écrire clairement, c’est écrire simplement*

* Rédigé à partir des conseils donnés dans Le guide du rédacteur, une publication de Travaux publics et 
Services gouvernementaux Canada.

(suite à la page 13)
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Tip #4: 
Choose your vocabulary wisely

Unless you’re writing for a very specialized 

or technical audience, use simple, familiar 

words and phrases whenever possible.

For example, choose simple, one-word 

verbs (such as “examine,” “improve” 

or “maintain”) instead of complicated 

verb-noun phrases (such as “carry out an 

examination of,” “effect an improvement 

to” or “ensure maintenance of”).

Try not to use chains of more than two 

or three nouns in a row, such as phrases 

like “departmental expenditure increase 

review,” “investment income deferral 

advantage” or “post-selection 

feedback survey.”

Avoid jargon and unfamiliar acronyms or 

expressions, especially when writing for 

the public. Administrative jargon and 

“officialese” can cloud your meaning, 

and many readers may not understand 

what you’re trying to say.

If you are communicating a complicated 

or unfamiliar idea, make sure to explain or 

clarify it first. For instance, if you’re going 

to talk about “CMHC-insured mortgages,” 

you may want to explain the distinction 

between loans that have mortgage 

insurance and those that do not.

Tip #5: 
Keep your sentences simple

As a general rule, when in doubt, cut words 

out. Concise, to-the-point writing is almost 

always clearer than long, winding sentences.

So keep your sentences and paragraphs 

relatively short and direct. Limit your 

sentences to one idea to avoid information 

overload, and use words like “therefore” 

or “moreover” to link the ideas within 

your sentences and paragraphs.

Choose titles that express a single idea 

and encompass your central message. 

Make your points clearly, without any 

excess padding or empty introductory 

phrases like “I would like to begin by” or 

“As you shall clearly see in the following.”

Finally, use the active voice whenever 

possible. While the passive voice has its 

uses, it can also come across as either 

wordy or too impersonal.

For more tips on “Plain Language Writing,” 

consult the resources listed in the sidebar, or read 

the Plain Language chapter of The Canadian Style, 

available on the Public Works and Government 

Services website at http://termiumplus.gc.ca. 

Homeowner Underwriting teams across 

the country demonstrated both their 

generosity and their creative flair this 

holiday season, with their first national 

Charity Food Drive and Contest!

Last fall, the Underwriting National 

Functional Team challenged each Region 

and National Office to collect non-

perishable food items for a charity of their 

choice. The twist was, they all had to build 

something creative with the collections 

of cans and other items before making 

their donations.

The response was overwhelming, with 

some teams preparing architectural 

drawings or documenting their work in 

PowerPoint. The teams also collected 

nearly 5,200 non-perishable food items 

for the following charities:

 Atlantic: Feed Nova Scotia

 Quebec: Moisson Montréal

 Ontario: Lasing Food Bank

 Prairie & Territories: Veterans 

Food Bank

 British Columbia: Vancouver Food Bank 

and The Salvation Army

 National Office: Caldwell Family Centre

While all the teams were winners for 

helping the less fortunate during what can 

be one of the most difficult times of the 

year, special mentions were given to the 

B.C. Region for constructing the most 

creative sculpture and the Atlantic Region 

for collecting the most non-perishable 

items per team member, with an average 

of 81 items apiece.

Thanks to everyone who participated, for 

helping to remind us all of the true spirit 

of the season! 

Underwriting Can Can!

 Communication Canada’s Successful 

Communication Tool Kit: Literacy and 

You provides thorough guidelines for 

writing in plain language, including case 

studies showing plain language principles 

applied to various documents.

 Public Works and Government 

Services Canada’s The Canadian Style 

offers comprehensive and concise 

answers to questions about writing, 

including tips for writing clearly and 

concisely using simple, plain language.

 Translation Bureau’s Writing Tips 

online resource explains modern-day 

Canadian grammar, usage and 

style in a straightforward and 

uncluttered manner.

Plain Language Resources

The B.C. Region earned “Most Creative Sculpture” 

for their replica of Vancouver’s Lion’s Gate Bridge.

La région de la Colombie-Britannique a gagné le prix de 

la « sculpture la plus originale » grâce à sa réplique du

 pont Lions Gate de Vancouver.

(Continued from page 10)

http://termiumplus.gc.ca
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correspondantes (« procéder à l’examen de », 

« apporter des modifications » ou « assurer 

l’entretien de »).

Évitez les mots ou les groupes de mots longs 

et complexes. Écrivez : 

 « avant » au lieu de « préalablement »;

 « trop de » au lieu d’« un nombre 

excessif de »;

 « pour » au lieu de « dans le but de »;

 « si » au lieu de « dans la mesure où ».

Évitez aussi le jargon et les expressions 

ou acronymes équivoques, surtout lorsque 

vous vous adressez au grand public. Le 

jargon administratif peut obscurcir votre 

propos, et bien des lecteurs pourraient 

ne pas comprendre votre message.

Si vous devez communiquer une idée 

complexe ou peu familière, expliquez-la 

ou clarifiez-la d’abord. Par exemple, si votre 

texte porte sur les « prêts hypothécaires 

assurés par la SCHL », il pourrait être sage 

d’établir la différence entre les prêts assurés 

et ceux qui ne le sont pas.

Conseil no 5 : 
Faites des phrases simples

En règle générale, si vous doutez de la clarté 

de vos phrases, réduisez le nombre de mots. 

Un texte concis qui va au fait est très souvent 

plus facile à saisir qu’un texte comportant 

des phrases inutilement longues.

Donc rédigez des phrases et des paragraphes 

qui vont droit au but. Limitez vos phrases 

à une idée pour éviter l’indigestion 

d’information. Les charnières comme 

« de plus » et « par conséquent » sont 

utiles pour organiser les idées évoquées 

par vos phrases et vos paragraphes.

Choisissez des titres évocateurs qui 

expriment une seule idée et se rattachent 

à votre message central. Présentez vos 

arguments clairement, sans expressions 

vides comme « je voudrais commencer par » 

ou « tel que vous pourrez le constater 

en lisant ce qui suit ».

Enfin, utilisez la voix active le plus souvent 

possible. Bien que la voix passive ait son 

utilité, elle peut aussi être trop verbeuse 

et apparaître trop impersonnelle.

Pour obtenir d’autres conseils sur la rédaction 

en langage clair, consultez les ressources 

documentaires mentionnées dans l’encadré, 

ou lisez le chapitre intitulé « La langue claire et 

simple » dans Le guide du rédacteur, que vous 

trouverez en ligne sur le site Web de Travaux 

publics et Services gouvernementaux Canada 

au http://termiumplus.gc.ca. 

D’un bout à l’autre du pays, des équipes 

de la Souscription des prêts pour 

propriétaires-occupants ont fait preuve 

de générosité et de créativité durant les 

Fêtes lors du premier concours national 

de collecte d’aliments!

L’automne dernier, l’Équipe fonctionnelle 

nationale de la Souscription avait mis au 

défi chaque région et le Bureau national 

de recueillir des denrées non périssables 

qui seraient remises à l’organisme de 

bienfaisance de leur choix. Les participants 

devaient toutefois relever un défi : 

construire quelque chose d’original 

avec les boîtes de conserve et aliments 

recueillis avant de les livrer.

La réponse a été extraordinaire, des 

équipes allant jusqu’à exécuter des 

dessins d’architecture ou à monter des 

présentations PowerPoint pour illustrer 

leur travail. Les participants ont recueilli 

près de 5 200 emballages de denrées non 

périssables pour les organismes suivants :

 Atlantique : Feed Nova Scotia

 Québec : Moisson Montréal

 Ontario : Banque alimentaire Lasing 

 Prairies et territoires : Banque 

alimentaire des anciens combattants

 Colombie-Britannique : Banque 

alimentaire de Vancouver et Armée 

du Salut

 Bureau national : Centre familial 

Caldwell

Même si toutes les équipes étaient 

gagnantes du fait qu’elles ont aidé les plus 

démunis durant l’une des périodes les plus 

difficiles de l’année, des mentions spéciales 

ont été attribuées à l’équipe de la 

Colombie-Britannique, pour avoir réalisé la 

sculpture la plus originale, et à l’équipe de 

l’Atlantique, qui a récolté le plus de denrées 

non périssables par membre (une moyenne 

de 81 articles chacun).

Merci à tous les participants de nous avoir 

rappelé ce qu’est vraiment l’esprit des Fêtes! 

À la Souscription, les boîtes prennent un air de fête

 Communication Canada a publié 

Pour des communications réussies, 

trousse d’outils : l’alphabétisme et vous, 

qui propose des lignes directrices pour 

la rédaction en langage clair. On y trouve 

entre autres des études de cas qui 

montrent comment appliquer à divers 

documents les principes de la rédaction 

en langage clair.

 Publié par Travaux publics et Services 

gouvernementaux Canada, Le guide du 

rédacteur répond de façon complète et 

concise à des questions portant sur la 

rédaction, et comporte des conseils sur 

l’écriture dans une langue claire et simple.

 Le Bureau de la traduction offre divers 

outils d’aide à la rédaction tels que les 

Clefs du français pratique. Ce dernier 

traite de difficultés de grammaire, 

de syntaxe et d’usage auxquelles est 

confronté quiconque rédige en français. 

Les règles sont énoncées de façon 

succincte et s’accompagnent d’exemples 

clairs et adaptés au contexte canadien.

Sources de référence sur 
le langage clair

Une partie des denrées non périssables recueillies 

par la région des Prairies et des territoires.

Just some of the non-perishable items collected by 

the Prairie and Territories Region.

(suite de la page 11)

http://termiumplus.gc.ca


14

Harmony House EQuilibriumTM 
Project Opens its Doors in B.C.

The Harmony House EQuilibrium™ 

Sustainable Housing Demonstration Home 

officially launched its demonstration period 

on December 19, 2011. Located in Burnaby, 

British Columbia, Harmony House is the 

second of two EQuilibrium™ homes to be 

built in B.C., and one of 11 EQuilibrium™ 

Housing projects constructed to date 

across Canada.

“It is extremely rewarding to see the team’s 

hard work pay off, and to see their vision 

– which integrates many best practices 

gained from CMHC’s EQuilibrium™ 

Housing initiative – realized,” says Charles 

King, Manager, Research and Information 

Transfer, B.C. Region.

Andrew Saxton, MP, North Vancouver, 

attended the opening on behalf of the 

Honourable Diane Finley, Minister of 

Human Resources and Skills Development 

Canada and Minister Responsible for 

CMHC. He was joined by Chris Mattock, 

President of Habitat Design + Consulting, 

Arthur Lo, President of Insightful Healthy 

Homes, as well as representatives from 

CMHC, key sponsors and numerous 

supporters.

CMHC established its EQuilibrium™ 

Sustainable Housing Demonstration 

Initiative to encourage designers, 

builders and developers to design, 

build and demonstrate the next 

generation of sustainable housing.

Harmony House, which was designed 

by Habitat Design + Consulting Ltd. and 

constructed by Insightful Healthy Homes 

Inc., combines a wide variety of features 

and technologies that help minimize its 

environmental footprint, and keep energy 

needs to an absolute minimum.

“From the highly energy efficient passive 

solar design to the photovoltaic panels on 

the roof, the goal of the Harmony House 

team was to design and build a home that 

can produce as much energy as it 

consumes on an annual basis,” Charles 

explains. “Our hope is that this project will 

help encourage the adoption of green building 

practices, and give visitors a sense of the 

practical solutions that exist for building 

and renovating more sustainable homes.”

More than 3,000 people have already 

visited Harmony House, including builders, 

utility companies, Realtors® and elementary 

school children. In January, the homeowner, 

Les Moncrief, moved into his new home. 

After spending months working closely 

with the architect and builder, Les is 

thrilled with the final result.

“The planet faces significant environmental 

challenges, and it can be difficult to know 

how to make a real difference,” he says. 

“Standing here today, you realize it is ideas 

like EQuilibrium™ Housing that will help 

save the world.”

Tours of Harmony House are still available 

for several more months by appointment. 

As part of the initiative, the home’s energy 

consumption and production will be 

monitored for one full year post-occupancy.

EQuilibrium™ is a national sustainable housing 

demonstration initiative led by CMHC, that brings 

the private and public sectors together to develop 

homes and communities that are a model for 

sustainable living. EQuilibrium™ homes are 

designed to address occupant health and comfort, 

energy eff iciency, renewable energy production, 

resource conservation, reduced environmental 

impact and affordability. To f ind out more, 

visit www.cmhc.ca and search for the 

key word “EQuilibrium.” 

Update on Housing

Photos - Cascadia Windows and Doors

http://www.cmhc.ca
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Inauguration de la Maison 
EQuilibriumMC Harmony House 
en Colombie-Britannique

La maison durable EQuilibriumMC Harmony 

House a officiellement ouvert ses portes 

le 19 décembre 2011 pour la phase de 

démonstration. Située à Burnaby, 

en Colombie-Britannique, la Maison 

Harmony House est la deuxième maison 

EQuilibriumMC à être construite dans 

cette province, et la onzième au Canada.

« C’est extrêmement valorisant de 

voir les efforts d’une équipe être ainsi 

récompensés et de constater que ce 

qu’elle avait imaginé – une vision de 

l’avenir qui intègre de nombreuses 

pratiques exemplaires découlant de 

l’initiative des maisons EQuilibriumMC 

de la SCHL – est devenu réalité », a 

indiqué Charles King, directeur, Recherche 

et diffusion de l’information pour la région 

de la Colombie-Britannique.

Andrew Saxton, député de la 

circonscription fédérale de North 

Vancouver, a pris part à la cérémonie 

d’ouverture au nom de l’honorable Diane 

Finley, ministre des Ressources humaines 

et du Développement des compétences 

et ministre responsable de la SCHL. 

Il était accompagné de Chris Mattock, 

président d’Habitat Design + Consulting 

Ltd., d’Arthur Lo, président d’Insightful 

Healthy Homes Inc., et de représentants 

de la SCHL, des principaux commanditaires 

et d’une foule de supporters.

La SCHL a lancé l’Initiative de 

démonstration de maisons durables 

EQuilibriumMC afin d’inciter des 

concepteurs, des constructeurs et des 

promoteurs à concevoir et à construire la 

prochaine génération d’habitations durables 

au Canada, puis à en faire la démonstration.

Conçue par Habitat Design + Consulting 

et bâtie par Insightful Healthy Homes,

la Maison Harmony House rassemble de 

nombreuses caractéristiques et innovations 

technologiques qui contribuent à réduire 

à un minimum absolu son empreinte 

écologique et ses besoins en énergie.

« La Maison Harmony House est dotée 

entre autres d’une architecture solaire 

passive très éconergétique et de 

panneaux photovoltaïques sur le toit. 

Elle a été réalisée de manière à pouvoir 

produire autant d’énergie qu’elle en 

consommera annuellement, explique 

Charles King. Nous espérons que cette 

maison incitera d’autres personnes à 

adopter des méthodes de construction 

écologiques et montrera aux visiteurs 

qu’il existe des solutions pratiques 

pour construire et rénover 

des habitations dans le 

respect des principes 

du développement 

durable. »

Plus de 3 000 personnes ont déjà visité 

la Maison Harmony House, dont des 

constructeurs, des représentants 

d’entreprises de services publics, 

des courtiers immobiliers et des écoliers. 

Le propriétaire de la maison, Les Moncrief, 

a emménagé dans sa nouvelle maison 

en janvier. Après avoir passé des mois à 

travailler en étroite collaboration avec 

l’architecte et le constructeur, 

M. Moncrief est épaté du résultat.

« La planète est menacée de toutes parts, 

et c’est parfois difficile de savoir comment 

changer vraiment les choses, a-t-il indiqué. 

Je me rends compte aujourd’hui que 

ce sont des projets comme l’initiative 

EQuilibriumMC qui contribueront à 

sauver la Terre. »

La Maison Harmony House pourra être 

visitée sur rendez-vous pendant plusieurs 

mois encore. Dans le cadre de l’initiative, 

la consommation et la production d’énergie 

de la maison feront l’objet d’un suivi 

pendant une année entière à partir 

de l’emménagement du propriétaire.

EQuilibriumMC est une initiative nationale de 

démonstration de maisons durables dirigée par 

la SCHL, qui réunit les secteurs public et privé 

dans le but de mettre au point des maisons 

et des collectivités qui sont des modèles de 

développement durable. Les maisons EQuilibriumMC 

sont axées sur la santé et le confort des occupants, 

l’eff icacité énergétique, la production d’énergie 

renouvelable, la conservation des ressources, 

la réduction des impacts sur l’environnement 

et l’abordabilité. Pour en savoir plus, consultez le 

www.schl.ca et tapez le mot-clé « EQuilibrium » 

dans la fenêtre de recherche. 

Le point sur l’initiative des maisons

http://www.schl.ca
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Smartphone apps have become one of the most popular ways for amateur 

photographers to unleash their creative impulses – and CMHC is no 

exception! Here are a few of the imaginative ways employees across the 

Corporation have used their favourite apps to add some fun and colour 

to their impromptu photo sessions.

for thatthere’s an

1616

(from left to right)

Jackie Maher, Clerk, Default 

and Claims, Insurance Servicing, 

used the Color Effects app on her 

iPhone to make her dog Maddie’s 

bright fuchsia vest really pop.

Lesley McElroy, Senior 

Communications Officer, National 

Office, tried out Instagram’s “Lo-fi” 

filter on her iPhone to make this 

mid-century, Art Deco-inspired 

sign in Ottawa look even 

more “retro.”

Véronique St-Gelais, Analyst, 

HR Policy & Organizational 

Development, combined 

RetroCamera and PicSay on her 

Samsung Galaxy S to turn this 

simple photo of some berries in 

her backyard into a work of art.

Sandra Dorcas, Business 

Analyst, Administrative Services, 

turned to Instagram to add a little 

extra light to this spectacular 

picture of a sunset over 

Ontario’s Mississippi Lake.

Kristen Scheel, Marketing 

Consultant, Corporate Marketing, 

relied on her trusty iPhone 3G’s 

Instagram app to highlight the 

bold pinks and reds of a fall 

sunset in Old Ottawa South. 

Michel Devin, Business Analyst, 

Quebec Business Service Centre, 

used the TiltShift Generator app on 

his iPhone 4 and Photoshop CS5 

on his home computer to bring 

out the inner need for speed 

of this passing Lamborghini.
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Le téléphone intelligent est devenu l’un des outils les plus populaires pour 

les photographes amateurs souhaitant laisser libre cours à leur créativité, 

tout comme pour les employés de la SCHL! Voici certaines des façons dont 

les employés de l’ensemble de la Société ont démontré leur imagination au 

moyen de leurs applications favorites afin d’ajouter du piquant et de la 

couleur à leurs séances de photos improvisées.

trouvez

qu’il vous faut
l’application
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(de gauche à droite)

Jackie Maher, commis, Gestion 

des cas de défaut et demandes de 

règlement, Administration de 

l’assurance, a utilisé l’application 

Color Effects sur son iPhone afin 

de faire ressortir le gilet fuchsia 

de son chien Maddie.

Lesley McElroy, agente 

principale des communications, 

Bureau national, a essayé le filtre 

« lo-fi » de l’application Instagram 

de son iPhone afin de donner un 

petit air « rétro » à ce panneau

Art déco datant du milieu du

siècle, situé à Ottawa.

Véronique St-Gelais, analyste, 

Groupe des lignes de conduite en 

matière de ressources humaines et 

du développement organisationnel, 

a combiné les applications 

RetroCamera et PicSay de son 

Samsung Galaxy S pour transformer 

en œuvre d’art une simple photo 

de quelques baies prise 

dans sa cour.

Sandra Dorcas, analyste des 

activités, Services administratifs, 

s’est tournée vers Instagram pour 

ajouter un peu plus de luminosité à 

cette photo spectaculaire d’un 

coucher de soleil sur le lac 

Mississippi, en Ontario.

Kristen Scheel, conseillère en 

marketing, Marketing de la Société, 

a fait appel à l’application Instagram 

de son fidèle iPhone 3G afin de 

faire ressortir le rouge et le rose 

vibrant de ce coucher de soleil 

d’automne pris dans le vieux 

Ottawa-Sud.

Michel Devin, analyste des 

activités, Centre de service aux 

affaires – Québec, a employé 

l’application TiltShift Generator de 

son iPhone 4 ainsi que Photoshop 

CS5 de son ordinateur personnel 

afin que l’on saisisse le besoin 

intrinsèque de vitesse de 

cette Lamborghini.
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Test Your Earth I.Q.
Celebrated every April 22, Earth Day is the largest environmental event in the world. Last year, more than 

6 million Canadians joined an estimated 1 billion people in 170 different countries worldwide to mark Earth Day, 

and spread awareness about the impact we all have on the environment we live in.

In preparation for this year’s Earth Day, test your Earth I.Q. (and build your eco-knowledge) by taking the 

following Earth Day Eco-Trivia Quiz:*

Questions Take Action

1 The average Canadian home is illuminated by __ light bulbs:

A) 31                           B) 41

C) 51                          D) 61

Use compact fluorescent light bulbs (CFLs) which use much 

less energy than incandescent bulbs; thus, saving you money.

2 A typical 5-minute shower uses ___ litres of water:

A) 50                          B) 100

C) 150                        D) 200

Use a low flow showerhead and you can reduce the amount 

of water used during a five minute shower to 35 litres. You will 

save water and money on your water bill.

3 The average Canadian uses 36,000 litres of water 
each year for:

A) Showers                 B) Dish Washing

C) Laundry                 D) Toilet Flushing

The average toilet uses about 19 litres per flush. 

Take Action: Replace your toilet with a low flush toilet or 

purchase a water displacement dam for your current toilet. 

Water dams can save up to five litres per flush.

4 Composting can reduce your household waste by:

A) 10%                        B) 25%

C) 50%                       D) 75%

Separate your food waste from your regular garbage and 

recycling. Designate a small household container or bucket for 

your food scraps and then dump the contents into your 

backyard composter or green bin daily.

5 One tree can remove __ pounds of carbon dioxide from 
the atmosphere annually.

A) 13                           B) 20

C) 26                          D) 32

This is equal to the amount of car emissions produced 

if a car was driven 17,600 kilometres.

6 One busload of passengers takes the equivalent of __cars 
off the road during a typical rush hour.

A) 15                           B) 40

C) 72                          D) 88

In a year, it also conserves 70,000 litres of fuel, and generates 

only about 1/3 of the greenhouse gas emissions that 

40 cars produce. 

Take Action: Take public transit whenever possible.

7 One poorly maintained vehicle can emit pollutants 
equivalent to those from __ properly tuned cars:

A) 20                           B) 30

C) 40                          D) 50

A poorly maintained vehicle can increase fuel consumption 

by up to 50% and greenhouse gas emissions by even more.

Take Action: Make sure your vehicle is regularly tuned and 

maintained and falls within emission regulations.

8 The amount of waste in landfills that could be recycled 
is about:

A) 20%                        B) 50%

C) 40%                       D) 70%

Make sure you compost and recycle all appropriate items. 

Also, attempt to reduce the amount of packaged goods you 

purchase, which will help to divert 70% of household waste 

from the landfill.

Answers: 1-B, 2-B, 3-D, 4-C, 5-C, 6-B, 7-A, 8-D

* Eco-trivia questions reprinted with thanks to Earth Day Canada. 

To find out more, visit www.earthday.ca.

http://www.earthday.ca
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Testez votre intelligence environnementale
Célébré tous les ans le 22 avril, le Jour de la Terre est devenu l’événement environnemental 

le plus important de la planète. L’an dernier, plus de six millions de Canadiens se sont joints 

à environ un milliard de personnes dans 170 pays pour souligner l’évènement et sensibiliser 

les gens à l’impact qu’ils ont sur l’environnement dans lequel ils vivent.

Cette année, pour vous préparer au Jour de la Terre, vous pouvez tester votre intelligence environnementale 

et élargir vos connaissances écologiques en répondant aux questions EcoTrivia du Jour de la Terre* :

Questions Agissez

1 Une maison canadienne est illuminée par environ __ 
ampoules électriques :

A) 31                          B) 41

C) 51                          D) 61

Utilisez des ampoules fluorescentes compactes (AFC), 
qui consomment moins d’énergie que les ampoules 
incandescentes; vous économisez ainsi de l’argent.

2 Une douche typique de 5 minutes consomme ___ litres 
d’eau :

A) 50                          B) 100

C) 150                        D) 200

Utilisez une pomme de douche à faible débit pour réduire 
à 35 litres la quantité d’eau utilisée pendant une douche 
de 5 minutes. Vous économiserez de l’eau et de l’argent.

3 Le Canadien moyen utilise 36 000 litres d’eau chaque 
année pour :

A) Les douches            B) Le lavage de la vaisselle

C) Le blanchissage       D) La chasse d’eau des toilettes

La chasse d’eau d’une toilette utilise en moyenne 19 litres d’eau.

Agissez : remplacez votre toilette à haut débit par une toilette 
qui consomme moins ou achetez un dispositif économiseur d’eau 
pour votre toilette. Les dispositifs économiseurs d’eau peuvent 
vous aider à économiser jusqu’à cinq litres d’eau par chasse.

4 Le compostage peut réduire les déchets d’une maison de :

A) 10 %                       B) 25 %

C) 50 %                       D) 75 %

Séparez les déchets alimentaires des autres déchets et du 
recyclage. Déposez vos déchets alimentaires dans un petit 
conteneur ou un seau, puis mettez-les dans votre composteur 
de jardin ou dans votre conteneur vert. 

5 Un arbre peut éliminer chaque année __livres de dioxyde 
de carbone de l’atmosphère.

A) 13                           B) 20

C) 26                          D) 32

C’est l’équivalent de la quantité d’émissions produites par une 
voiture qui parcourt 17 600 kilomètres.

6 Un autobus rempli de passagers est l’équivalent de __ 
voitures sur la route pendant l’heure de pointe.

A) 15                           B) 40

C) 72                          D) 88

En une année, il permet d’économiser 70 000 litres d’essence 
et ne génère qu’environ le tiers des émissions de gaz à effet de 
serre que produisent 40 voitures.

Agissez : prenez le transport en commun chaque fois que 
vous en avez l’occasion.

7 Une voiture qui est mal entretenue peut émettre 
des polluants équivalant à ceux de __voitures bien 
entretenues.

A) 20                           B) 30

C) 40                          D) 50

Une voiture mal entretenue peut augmenter la consommation 
d’essence de 50 % et l’émission de gaz à effet de serre, encore 
davantage.

Agissez : assurez-vous que votre véhicule est bien entretenu 
et qu’il respecte la réglementation sur les émissions.

8 La quantité de déchets pouvant être recyclés
est d’environ :

A) 20 %                        B) 50 %

C) 40 %                       D) 70 %

Assurez-vous de composter et de recycler tout ce qui peut l’être. 
Essayez aussi de réduire la quantité de produits préemballés 
que vous achetez; cela permettra de réduire d’environ 70 % les 
déchets que vous jetez à la poubelle.

Réponses : 1-B, 2-B, 3-D, 4-C, 5-C, 6-B, 7-A, 8-D

* Les questions EcoTrivia sont adaptées d’un document de Jour de la Terre Canada. 

Pour de plus amples renseignements à ce sujet, visitez le site www.earthday.ca.

http://www.earthday.ca
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CMHC released the latest edition of its 

popular Canadian Housing Observer on 

December 29, 2011. As in past years, 

the 2011 Observer provides housing 

professionals with an in-depth overview 

of housing trends across the country. 

The information and analysis contained 

in this year’s Observer is the most 

extensive since the flagship publication 

was launched in 2003.

“The Observer is unique in its in-depth 

review of housing conditions and trends,” 

says CMHC President Karen Kinsley. 

“The Observer’s data provides insight 

into Canadian residential mortgage 

practices and housing market trends, 

while highlighting the importance of 

housing in this country.”

The feature article for 2011, on Housing 

Finance, looks at key developments – 

both at home and abroad – that impact 

the Canadian housing finance sector. 

Many of these developments are 

aimed at promoting greater stability. 

The Observer also includes data that 

provides a more comprehensive 

view of Canadian residential mortgage 

lending practices, as recommended 

by the FinancialStability Board.

As with previous editions, the 2011 

Observer gives a detailed report on 

housing market trends, key demographic 

and socio-economic influences on 

housing demand, and housing affordability 

and core housing need. But this year’s 

edition also examines other key areas of 

the housing sector, including household 

indebtedness, seniors’ housing and the 

evolution of social housing. 

In addition, the 2011 Observer provides 

updates on both the EQuilibriumTM 

Sustainable Housing Demonstration 

Initiative and the EQuilibriumTM 

Communities Initiative, which CMHC 

is carrying out in collaboration with 

Natural Resources Canada. Plus, it 

offers a host of new features and 

information, including the launch of 

interactive online tables that provide 

detailed data on local housing conditions 

in more than 100 municipalities.

“Last year, CMHC conducted a marketing 

survey, and we received clear feedback 

that our clients were interested in obtaining 

more data at the local level,” says 

Sandra Baynes, Senior Analyst and 

coordinator of the Observer.

As Senior Researcher, 

Roger Lewis, explains: 

“People doing research in 

Vancouver, for example, 

are interested 

in information about 

Vancouver or other 

local municipalities like 

Richmond, not just data 

for the whole Census 

Metropolitan Area.”

The interactive tables draw on data from 

the most recent Statistics Canada Census 

(2006) as well as the Market Analysis 

Centre’s latest Rental Housing Survey, 

and Starts and Completions Survey. 

This information is then grouped into four 

major profiles for each of the selected 

municipalities, including:

 Household data, such as details on 

tenure, household type and the age 

of the primary household maintainer;

 Housing stock information, including 

tenure, structure type and physical 

condition;

 Housing need, including CMHC’s 

core housing need indicator; and

 Housing market information, 

such as housing starts and completions, 

vacancy rates and rents.

The new Web interface makes it quicker 

and simpler for CMHC clients to access all 

of this information in a user-friendly format. 

The online tools also come complete with 

sample charts and simple definitions, so 

users can easily understand what the data 

represents. In addition, users can export 

the data into a spreadsheet, so they can 

use or analyze it as they see fit.

“The new features contained in the 2011 

edition will make the Observer a ‘go to’ 

resource for a broad spectrum of 

professionals throughout the private, 

not-for-profit and government sectors,” 

Sandra says. “This includes housing finance 

and real estate professionals, home builders 

and renovators, housing policy makers, 

media, municipal officials, affordable 

housing providers, researchers, 

educators and students.”

To find out more or to take a look at 

the 2011 Canadian Housing Observer, 

visit the CMHC website at 

www.cmhc.ca/observer.  

2011 Canadian Housing Observer Highlights

Housing Finance and Expanded Data Resources
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Le 29 décembre 2011, la SCHL a diffusé 

l’édition la plus récente de sa publication 

vedette, L’Observateur du logement au 

Canada. Comme les précédentes, l’édition 

2011 de L’Observateur offre aux professionnels 

de l’habitation un examen détaillé des 

tendances en matière de logement au 

pays. Jamais depuis le lancement de cette 

publication phare, en 2003, L’Observateur 

n’avait présenté de l’information et des 

analyses aussi exhaustives.

« Unique en son genre, L’Observateur 

dresse un bilan détaillé des conditions et 

des tendances en matière de logement, a 

déclaré Karen Kinsley, présidente de la SCHL. 

Les données présentées dans L’Observateur 

permettent de mieux comprendre les 

pratiques canadiennes en matière de crédit 

hypothécaire à l’habitation et les tendances 

du marché de l’habitation, et elles soulignent 

l’importance du logement au Canada. »

Le volet spécial de L’Observateur 2011, 

qui porte sur le financement de l’habitation, 

examine les principaux événements au pays 

et à l’étranger qui ont une incidence sur 

le secteur canadien du financement de 

l’habitation. Bon nombre des changements 

ayant été opérés visent à accroître la stabilité 

de ce secteur. Dans cette édition, on brosse 

également un tableau plus complet des 

pratiques de crédit hypothécaire à l’habitation 

au Canada, tel que l’a recommandé le Conseil 

de stabilité financière.

À l’instar des éditions précédentes, 

L’Observateur 2011 examine en détail 

les tendances du marché de l’habitation, 

les principaux facteurs démographiques et 

socio-économiques influant sur la demande 

de logements ainsi que l’abordabilité et les 

besoins impérieux en matière de logement. 

L’édition 2011 renseigne sur d’autres aspects 

clés du secteur de l’habitation, dont 

l’endettement des ménages, le logement 

des aînés et l’évolution du logement social. 

En outre, L’Observateur 2011 fait le point 

sur l’Initiative de démonstration de maisons 

durables EQuilibriumMC de la SCHL et 

l’Initiative des collectivités EQuilibriumMC, 

que la SCHL réalise en partenariat avec 

Ressources naturelles Canada. Il renferme 

une foule d’information et de caractéristiques 

nouvelles et marque entre autres le 

lancement de tableaux interactifs en ligne 

qui présentent des données locales détaillées 

sur les conditions de logement dans plus 

d’une centaine de municipalités.

« En 2010, la SCHL a effectué une étude 

de marché qui a montré clairement le désir 

de nos clients d’avoir plus de données sur 

les marchés locaux », a indiqué Sandra 

Baynes, analyste principale à la SCHL et 

coordonnatrice de L’Observateur.

Roger Lewis, chercheur principal, explique : 

« Les gens qui font des recherches à 

Vancouver, par exemple, veulent avoir de 

l’information sur Vancouver ou d’autres 

municipalités des environs, comme Richmond, 

et non pas uniquement sur l’ensemble de la 

région métropolitaine de recensement. » 

Les données des tableaux interactifs sont 

tirées du dernier recensement de Statistique 

Canada (2006) et de deux enquêtes récentes 

du Centre d’analyse de marché de la SCHL, 

c’est-à-dire le Relevé des mises en chantier 

et des achèvements et l’Enquête sur les 

logements locatifs. Ces données sont 

regroupées de manière à dresser le profil 

de chaque municipalité choisie, sous quatre 

grands aspects :

 les ménages, notamment selon le statut 

d’occupation, le genre de ménage et 

l’âge du principal soutien du ménage;

 le parc résidentiel, y compris selon 

le mode d’occupation, le type 

d’habitation et l’état des logements;

 les besoins de logement, entre autres 

l’indicateur de la SCHL sur les 

besoins impérieux en matière 

de logement; 

 le marché de l’habitation, 

par exemple les mises en chantier 

d’habitations, les achèvements, les 

taux d’inoccupation et les loyers.

Grâce à la nouvelle interface Web, il est plus 

rapide et facile pour les clients de la SCHL 

d’avoir accès à toutes ces données sous une 

forme conviviale. Les outils en ligne sont 

accompagnés de courtes définitions et 

d’exemples de graphiques pour aider 

les utilisateurs à comprendre ce que 

représentent les données. Les utilisateurs 

peuvent également exporter les données 

dans un chiffrier pour s’en servir ou les 

analyser selon leurs besoins.

« Les nouveautés introduites dans l’édition 

2011 feront de L’Observateur un ouvrage 

de référence indispensable pour une grande 

diversité de professionnels des secteurs 

privé, sans but lucratif et gouvernemental », 

a souligné Sandra Baynes.

« L’Observateur intéressera les spécialistes 

du financement de l’habitation et de 

l’immobilier, les constructeurs et les 

rénovateurs, les décideurs en matière 

de politiques du logement, les médias, les 

représentants municipaux, les fournisseurs 

de logements abordables, les chercheurs,

les enseignants et les étudiants. »

Pour en savoir davantage ou pour consulter 

L’Observateur du logement au Canada 2011, 

visitez le site Web de la SCHL au 

www.schl.ca/observateur.  

L’Observateur du logement au Canada 2011 : 

regard sur le financement de l’habitation et 

ressources statistiques supplémentaires

http://www.schl.ca/observateur


22

Diversity in the work environment has 

always been a high priority for CMHC. 

To help build on the strength of one 

of our core competencies, Valuing and 

Respecting Others, the Atlantic Diversity 

Committee invited staff from across the 

Region to submit their diversity-themed 

photographs last year, to help create a 

unique Diversity Banner to celebrate 

the mix of employees, the region 

and our backgrounds.

“We envisioned a banner filled with a 

collage of employee-submitted photos 

that represented what diversity meant 

to them,” says Laura Pile, Chair of the 

Diversity Committee. “Whether it was 

photos from a trip overseas or the family 

cottage, we wanted to highlight all of them.”

Thanks to a highly effective internal 

marketing campaign and a lot of hard work 

by both Committee members and staff, 

more than 175 photos were submitted in 

just two months – far exceeding the goal 

of collecting 100 pictures over the course 

of a year.

The doccentre’s regional Graphic 

Designer, Sylvie Ouellet, used the 

images to create the eye-catching 

banner. Four copies were printed, 

one for each of the region’s points 

of service. The banners now 

proudly welcome all clients 

who visit our offices in Halifax, 

Moncton, St. John’s and Charlottetown, 

while also serving as a reminder to staff 

of what diversity means to them, and 

to their colleagues.  

Atlantic Region Takes a Snapshot of Diversity

Chelsey McLellan, Sylvie Ouellet, Geoff Atkinson, Laura Pile, Pratibha Popat-Randhawa, and 
Tom Levesque proudly present their work of art, a mosaic of photos submitted by their colleagues.

Ashley Hiscott may only work one morning 

a week at CMHC, but she has already 

become well known among her friends and 

co-workers for her infectious smile, and for 

spreading joy wherever she goes.

“Ashley is a ray of sunshine on Friday 

mornings,” says Sandra Sharpley, 

Administrator, Audit and 

Evaluation Services, and Ashley’s 

supervisor. “She loves coming to 

work and is a tremendous help. 

She’s always eager to try 

something new.”

A 19-year-old student from St. 

Peter’s Catholic High School in 

Orleans, Ashley began her co-op 

work assignment with the Audit 

and Evaluation team in 

October 2011. 

Her assignment will continue 

until her school term ends in late June.

Every Friday morning, Ashley helps out by 

shredding documents, preparing envelopes, 

working on the computer and assisting Sandra 

with a number of other tasks. But her main 

contribution is her capacity for friendship 

and how thrilled she is to be working at 

CMHC – something anyone within earshot 

can attest to, when she greets every new 

project with an enthusiastic “I love it!”

Ashley recently completed a school assignment

 that sums up how she feels about her job: 

“I like meeting new people and learning new 

things. The people at CMHC are very friendly 

and supportive.”

Welcome to CMHC, Ashley!

Meet
Voici

Ashley Hiscott (right), the newest member of the National Office Pay Group, 

is welcomed to CMHC by her supervisor, Sandra Sharpley.

Ashley Hiscott (à droite), la plus récente recrue du Groupe du jour de paye au Bureau national, 

est accueillie à la SCHL par sa superviseure, Sandra Sharpley.
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La SCHL a toujours accordé une grande 

priorité à la diversité dans le milieu de 

travail. Afin de mettre en valeur l’une de 

nos compétences de base, Valorisation 

et respect de la 

personne, le Comité 

de la diversité de 

l’Atlantique 

a invité l’an 

dernier les 

employés de 

l’ensemble 

de la région à 

soumettre 

des photographies illustrant la diversité. 

Son but était de créer une bannière 

originale qui célébrerait la diversité 

culturelle des employés, les particularités 

régionales et nos différentes origines.

« Nous envisagions une bannière couverte 

d’un collage de photographies prises par 

des employés et illustrant ce que signifie 

la diversité pour eux, explique Laura Pile, 

présidente du Comité de la diversité. 

Peu importe que les images représentent 

un voyage à l’étranger ou le chalet familial, 

nous voulions toutes les mettre en valeur ».

Grâce à une campagne publicitaire interne 

des plus efficaces et aux efforts des 

employés et des membres du Comité, 

plus de 175 images ont été soumises 

en seulement deux mois – un résultat 

beaucoup plus élevé que l’objectif initial 

de recueillir 100 photos en un an.

La conceptrice graphique régionale du 

centredoc, Sylvie Ouellet, a utilisé les 

images pour créer une bannière qui 

retiendrait l’attention. Nous en avons 

imprimé quatre exemplaires, un pour 

chaque point de service de la région. 

Ces bannières accueillent maintenant 

fièrement tous nos clients qui visitent 

les bureaux de Halifax, de Moncton, 

de St. John’s et de Charlottetown. 

Elles rappellent aussi aux employés 

ce que la diversité signifie pour eux 

et leurs collègues. 

Un aperçu de la diversité dans la région de l’Atlantique

Chelsey McLellan, Sylvie Ouellet, Geoff Atkinson, Laura Pile, Pratibha Popat-Randhawa et Tom Levesque 
présentent fièrement leur chef d’oeuvre, une mosaïque de photos soumises par leurs collègues.

 Même si Ashley Hiscott ne vient à 

la SCHL qu’un matin par semaine, 

elle est déjà bien connue de ses collègues 

et amis en raison de son sourire contagieux 

et de la joie qu’elle sème à tout vent.

« Ashley est notre rayon de soleil du 

vendredi matin, explique Sandra Sharpley, 

administratrice, Services de vérification 

et d’évaluation, et superviseure d’Ashley. 

Elle adore travailler ici et nous aide 

énormément. Elle est toujours prête 

à essayer de nouvelles choses. »

Âgée de 19 ans, Ashley étudie à l’École 

secondaire catholique St. Peter, à Orléans. 

C’est en octobre 2011 qu’elle a commencé 

son stage de travail avec les Services de 

vérification et d’évaluation. Celui-ci se 

poursuivra jusqu’à la fin des classes, en juin.

Tous les vendredis matins, Ashley 

déchiquette des documents, prépare 

des enveloppes, travaille à l’ordinateur et 

aide Sandra à accomplir d’autres tâches. 

Mais sa principale contribution est son 

aptitude à tisser des liens d’amitié ainsi 

que son enthousiasme débordant à l’égard 

de ce qu’elle fait à la SCHL. D’ailleurs, 

quiconque a déjà été dans les parages 

vous le confirmera; lorsqu’elle se 

voit confier un 

nouveau projet, 

elle s’écrie : 

« J’adore ça! ». 

Récemment, 

Ashley a fait un 

devoir scolaire 

qui résume ce 

qu’elle ressent 

relativement 

à son travail : 

« J’aime bien 

rencontrer 

du nouveau 

monde et 

apprendre 

de nouvelles 

choses. 

Les gens à la SCHL sont très gentils avec 

moi et ils m’aident beaucoup. »

Bienvenue chez nous, Ashley!

Ashley Hiscott pose à côté de l’aff iche qu’elle a confectionnée dans le cadre de son travail coopératif à la SCHL.Ashley Hiscott poses beside the poster she made for her co-op work assignment at CMHC.
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Whether it’s establishing dedicated “green teams” at work or 

simply making more environmentally-friendly choices in our daily 

lives, CMHC employees have been putting their commitment to 

environmental sustainability into practice for years.

Reducing CMHC’s Environmental Footprint

In late 2011, CMHC management reinforced their support of this 

commitment by approving a comprehensive strategy for improving 

our internal operations environmental sustainability practices, and 

promoting environmentally responsible behaviours in all our 

business activities.

This new strategy is centered on ways to improve CMHC’s 

environmental footprint and divert more waste away from 

Canada’s landfills. A key part of the strategy included the creation 

of a National Green Team, the development of an implementation 

plan to address specific initiatives, and the implementation of 

the first year of a five-year Energy Management Program, 

which is currently underway at National Office.

The first step in reducing CMHC’s environmental footprint 

was to set out a series of benchmarks and targets, so we could 

measure exactly how big a change we were making now and in

 the future. The targets were divided into different categories, 

and selected after a detailed comparison to similar targets 

set by other organizations.

The electricity, natural gas and water consumption targets for 

2012 were set according to the efficiencies we expect to gain 

during the first year of the Energy Management Program. 

Work on many of these improvements is already happening, 

with lighting fixtures and water faucets being changed throughout 

National Office during the first few months of the year.

Overall, most of the energy components are expected to 

improve in comparison to 2011, with the exception of natural 

gas, which will see a slight increase in consumption as we convert 

our hot water heaters and other infrastructure elements from 

electricity to natural gas. The net result, however, should be 

greater efficiencies over the long term.

Initiatives have also been taken to reduce our overall paper 

consumption, including a call to employees to set their printer 

selection to “duplex printing” and to print only as required. 

A recent study indicated that federal employees print an average 

of 7,200 sheets of paper per person per year. CMHC employees, 

however, print an average of 10,400 sheets of paper a year, 

or nearly 50% more than the federal average.

Taking measures to decrease our paper consumption will not only 

help reduce our footprint, but should also lead to cost savings 

across the Corporation. A plan is now being developed, led by 

the IT division, to make this change automatic and to review 

our current fleet of printers.

Focus on Green
This year, Perspective will be taking a closer look at the Corporation’s latest environmental sustainability news, 
ideas and initiatives, and a whole host of other topics related to going green! Upcoming issues will profi le the 
efforts of the Regional Green Teams and several sector-specifi c initiatives. We begin in this issue with a look 
at some of the recent achievements we’ve made in reducing CMHC’s environmental footprint and minimizing 
the amount of waste we produce.

Environmental Footprint Targets (National Office Complex)

2010 Actual 2011 Forecast 2012 Target5

Paper Consumption1 (total sheets) 19,209,019 17,621,500 15,350,000

Paper Recycled2 (metric tonnes) 109.18 110.77 135.54

Electricity Consumption3 (kWh) 10,095,491 10,006,514 8,817,711

Natural Gas Consumption3 (m3) 380,586 433,339 474,724

Building Water Consumption3 (m3) 32,093 34,580 21,569

Reduction in CO
2
 Emissions from EMP 221,051

Kilometres of Business Travel4 9,930,067 9,930,067 9,930,067

CO
2
 Emissions from Business (Air) Travel 1,157,177 1,157,777 1,157,777

1. Includes plain paper usage in the serveries and print shop.

2. Includes conf idential shredding bins and bulk shredding.

3. Consumption for National Off ice complex only.

4. Includes air travel purchased and tracked through HRG.

5. Targets established for Year One under the Energy 

Management Program.

(Continued on page 26)
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Que ce soit en formant des « équipes vertes » dévouées 

dans leur milieu de travail ou en faisant simplement des 

choix plus respectueux de l’environnement au quotidien, 

les employés de la SCHL concrétisent leur engagement à 

l’égard de la viabilité environnementale depuis des années.

Réduire l’empreinte écologique de la SCHL

À la fin de 2011, la direction de la SCHL a réitéré son appui 

à cet engagement en approuvant une stratégie globale 

d’amélioration de nos pratiques écologiques internes et 

de promotion des comportements respectueux de 

l’environnement dans toutes nos activités.

Cette nouvelle stratégie vise à réduire l’empreinte écologique 

de la SCHL et à récupérer davantage de déchets, qui, autrement, 

aboutiraient dans des sites d’enfouissement du pays. L’un des 

volets de la stratégie comprend la création d’une équipe verte 

nationale, l’élaboration d’un plan de mise en œuvre d’initiatives 

particulières et la mise en application de la première année du 

Programme de gestion de l’énergie (PGE) de cinq ans, déjà en 

place au Bureau national.

La première étape de l’initiative de réduction de l’empreinte 

écologique a consisté à décider d’une série d’indicateurs de référence 

et d’objectifs qui serviront à mesurer exactement l’ampleur des 

changements immédiats et à venir. Les objectifs ont été répartis 

en différentes catégories et choisis à la suite d’une comparaison 

rigoureuse avec les objectifs similaires d’autres organismes.

Les consommations d’électricité, de gaz naturel et d’eau ciblées 

pour 2012 ont été fixées selon le rendement auquel nous nous 

attendons au cours de la première année du Programme de gestion 

de l’énergie. Bon nombre des travaux d’amélioration ont déjà 

commencé, notamment le remplacement de dispositifs d’éclairage 

et de robinets dans l’ensemble du Bureau national au cours 

des premiers mois de l’année.

Dans l’ensemble, l’efficacité de la plupart des composants qui 

consomment de l’énergie devrait augmenter comparativement 

à 2011, à l’exception des appareils au gaz naturel, dont la 

consommation augmentera légèrement après la conversion au 

gaz naturel de nos chauffe-eau et autres dispositifs électriques. 

Il en résultera, par contre, un rendement accru à long terme.

Des initiatives ont également été mises en œuvre pour réduire 

la consommation globale de papier. Les employés ont notamment 

été avisés de régler leur paramètre d’impression à « recto verso » 

et d’imprimer seulement si nécessaire. Une étude récente 

a démontré que chaque employé de l’administration fédérale 

imprime en moyenne 7 200 pages annuellement. Or, les employés 

de la SCHL impriment en moyenne 10 400 pages annuellement, 

soit près de 50 % de plus que la moyenne fédérale.

En prenant des mesures pour diminuer notre consommation de 

papier, nous réduirons notre empreinte écologique et réaliserons 

des économies dans l’ensemble de la Société. De plus, la Division 

des TI examine actuellement nos imprimantes réseau et les 

configurera pour l’impression recto verso par défaut.

Voir vert
Cette année, Perspective examinera de plus près les dernières nouvelles, idées et initiatives de la Société 
concernant la viabilité environnementale, ainsi que toute une gamme de sujets se rapportant au Virage vert! 
Dans les prochains numéros, il sera question des efforts des équipes vertes des régions et de plusieurs 
initiatives propres à certains secteurs. Le présent numéro jette un coup d’œil sur certaines réalisations 
récentes de la SCHL pour réduire son empreinte écologique et la quantité de déchets que nous produisons.

1. Comprend l’utilisation de papier 

ordinaire par les employés pour 

l’ impression, ainsi qu’à l’atelier 

d’ imprimerie.

2. Comprend le déchiquetage 

des documents conf identiels 

et le déchiquetage en gros.

3. Consommation pour le Bureau 

national seulement.

4. Comprend les voyages aériens 

achetés et réservés par 

l’entremise de HRG Canada.

5. Les objectifs ont été établis 

pour la première année 

du Programme de gestion 

de l’énergie.

Objectifs de réduction de l’empreinte écologique (Bureau national)

2010 

– données réelles

2011 

– prévisions

2012 

– cibles5

Consommation de papier1 (nombre de feuilles) 19 209 019 17 621 500 15 350 000

Papier recyclé2 (tonnes métriques) 109,18 110,77 135,54

Consommation d’électricité3 (kWh) 10 095 491 10 006 514 8 817 711

Consommation de gaz naturel3 (m3) 380 586 433 339 474 724

Consommation d’eau dans le complexe3 (m3) 32 093 34 580 21 569

Réduction des émissions de CO
2
 grâce au PGE 221 051

Kilométrage lors des déplacements pour le 

compte de la SCHL4 9 930 067 9 930 067 9 930 067

Réduction des émissions de CO
2
 lors des 

déplacements (par avion)
1 157 177 1 157 777 1 157 777

(suite à la page 27)
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Perspective is now available in an electronic format!

The online version of everyone’s favourite CMHC magazine comes complete with 

full-colour articles, high-resolution images and links to all kinds of extra content. Plus, by 

opting in, you’ll save paper, cut down on printing costs and maybe even save a few trees.

To receive your next copy of Perspective electronically, send an e-mail to 

perspective@cmhc-schl.gc.ca with your full name and the subject heading “Opt In.” 

Thank you for helping us go green! 

Opt In – and Save a Tree!

As part of our waste management program, an independent 

environmental consulting firm has been carrying out annual waste 

audits at National Office since 2008. Starting in 2011, more frequent 

audits of all non-hazardous waste materials have been conducted 

to better monitor and maintain the efficiency of the program.

As a result of these and other initiatives, we have been able 

to reduce the amount of waste we produce, and increase our 

reuse and recycling efforts on a year-by-year basis.

(Continued from page 24)

National Office Waste Reduction, Reuse and Recycling

Waste Reductions and Recycling – Performance Data 2008 2010 2011

Waste Generated (tonnes) 229 221 223

Total Waste Reused & Recycled (tonnes) 117 119 133

Estimated Waste Diversion Rate 51% 54% 59%

Minimizing Waste

mailto:perspective%40cmhc-schl.gc.ca?subject=
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Perspective est maintenant offert en format électronique!

La version en ligne du magazine préféré de tous à la SCHL 

présente des articles en couleurs, des images à haute résolution et 

des liens vers toutes sortes de contenus supplémentaires. De plus, 

en disant « oui » à la version électronique, vous contribuerez à 

économiser du papier, à réduire les coûts d’impression et 

peut-être même à sauver quelques arbres!

Pour recevoir votre prochain exemplaire de Perspective en 

format électronique, envoyez simplement un courriel à l’adresse 

perspective@cmhc-schl.gc.ca en indiquant « Je choisis » 

dans l’objet, sans oublier d’inscrire votre nom complet. 

Nous vous remercions de nous aider à prendre le virage vert! 

Choisissez... de sauver un arbre!

Dans le cadre de notre programme de réduction des déchets, 

une entreprise indépendante d’experts-conseils en environnement 

mène des vérifications annuelles des déchets générés au Bureau 

national depuis 2008. Depuis 2011, l’entreprise réalise des 

vérifications plus fréquentes de tous les déchets non dangereux 

afin d’effectuer un meilleur suivi du programme et de 

maintenir son efficacité.

Chaque année, grâce à cette mesure ainsi qu’à d’autres initiatives, 

nous pouvons réduire la quantité de déchets générés et déployer 

davantage d’efforts dans la réutilisation et le recyclage.

(suite de la page 25)

Réduire les déchets

Réduction, réutilisation et recyclage des déchets au Bureau national

Réduction et recyclage des déchets – Données sur le rendement 2008 2010 2011

Déchets générés (tonnes) 229 221 223

Réutilisation et recyclage des déchets (tonnes) 117 119 133

Taux estimatif de réacheminement des déchets 51 % 54 % 59 %

mailto:perspective%40cmhc-schl.gc.ca?subject=
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Spring Cleaning – Group Insurance Style!

Spring may mean longer days, warmer nights and the sound of birds happily chirping 

in our backyard gardens. But for most of us, those longer days also mean it’s time for 

a little spring cleaning.

This year, why not take a few moments to do a little “spring cleaning” of your Group 

Insurance information and preferences, so you can make sure you’re benefitting from 

everything CMHC’s Group Plan has to offer? Just login to HR on-line to review and, 

if necessary, update all of your details, including:

 Home address

 Emergency contact information

 Dependent information 

 To be eligible, dependent children must be:

 Unmarried and under age 22, if they are not working full-time. Dependent children 

are considered working full-time if they work more than 30 hours per week. 

 Unmarried and under age 25, if they are full-time students at an accredited 

school, college or university. 

 Dependent children with mental or physical disabilities, are also eligible subject 

to certain conditions being met. Consult your HR representative for more details.

 Coordination of benefits (COB) for Health and Dental insurance

If you or your spouse are entitled to benefits for expenses under another health 

or dental plan, or if you are both covered under CMHC’s benefits for employees 

or retirees, your benefits can be coordinated for up to 100 per cent reimbursement. 

If you or any of your dependents have COB, please update HR on-line to facilitate 

your claims and avoid unnecessary delays.

 Beneficiaries for all benefits

Ensure, as your circumstances change, that beneficiary information is up to date. 

Note for residents of Quebec

If your spouse is deemed an “irrevocable” beneficiary, you can only change this 

designation by having your spouse sign a letter revoking his/her right to the life 

insurance benefits. The designation of beneficiary becomes revocable if you are 

divorced from this individual.

Your feedback is important to us. If you have any suggestions for topics you’d like to see covered 

or questions you’d like to have answered through the Pension and Benefits Corner, please submit 

them by e-mail to Anne Hébert or Elizabeth Kosturik.  

Pension and Benefits Corner
By the Total Compensation Division

2012 HCSA Credits

If you transferred your Wellness Flex 

Credit to a Health Care Spending 

Account (HCSA), those credits should 

now be available at Manulife Financial. 

Incentive award credits will be available 

as soon as your Performance Evaluation 

is complete and the awards have been 

processed.

To verify the balance in your 2012 

HCSA, login to Manulife Financial’s Plan 

Member Site and select “Health Care 

Spending Account Balance” under the 

Claims section, or call 1-800-268-6195. 

Ask for Generic!

Remember: Under CMHC’s Extended 

Health Care plan, brand-name drugs 

will only be reimbursed up to the best 

available price of their equivalent generic 

drug substitutes, unless no generic 

substitute exists. If you notice a change 

in the reimbursement of your drug 

claims, ask your pharmacist if a new 

generic drug has become available.ble.
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Vos données en matière d’assurance collective : 
l’heure est au nettoyage du printemps!

Les journées allongent, les nuits deviennent plus chaudes et les oiseaux gazouillent 

dans les jardins : c’est le printemps! Et pour bon nombre d’entre nous, c’est le temps 

de faire un petit nettoyage.

Pourquoi ne pas prendre quelques minutes cette année pour faire un petit nettoyage du 

printemps dans vos données et préférences en matière d’assurance collective afin de vous 

assurer que vous profitez de tous les avantages du régime d’assurance collective de la 

SCHL? Pour ce faire, vous n’avez qu’à ouvrir une session dans RH en ligne pour examiner 

et, au besoin, mettre à jour vos données personnelles, dont les suivantes :

 Adresse

 Contact en cas d’urgence

 Renseignements sur les personnes à charge  

 Votre enfant à charge pourra être couvert dans les cas suivants :

 il n’est pas marié, il est âgé de moins de 22 ans, et il ne travaille pas à plein temps. 

On considère qu’un enfant à charge travaille à plein temps s’il travaille plus 

de 30 heures par semaine; 

 il n’est pas marié, il est âgé de moins de 25 ans et il étudie à plein temps dans 

un établissement reconnu (école, collège ou université);

 il a un handicap physique ou mental. Les enfants handicapés peuvent être 

couverts à certaines conditions. Pour obtenir de plus amples renseignements, 

veuillez communiquer avec votre représentant en ressources humaines.

 Coordination des prestations d’assurance-maladie et d’assurance-soins dentaires 

Si vous et votre conjoint avez droit à des prestations pour des frais aux termes 

d’un autre régime d’assurance-maladie ou régime d’assurance-soins dentaires, ou si 

vous participez tous deux au régime de la SCHL en tant qu’employés ou retraités, 

vos prestations pourront être coordonnées de manière à ce que vous puissiez recevoir 

un remboursement complet. Si vos prestations et celles de l’une des personnes à votre 

charge sont coordonnées, veuillez apporter les modifications nécessaires dans RH en 

ligne pour faciliter le traitement de vos demandes et éviter les délais inutiles.

 Bénéficiaires

Si un changement s’est produit dans votre vie personnelle, assurez-vous que les 

renseignements sur vos bénéficiaires sont à jour.

Note à l’ intention des résidents du Québec : Si votre conjoint est désigné comme 

étant votre bénéficiaire « irrévocable », vous ne pouvez changer cette désignation 

qu’en lui faisant signer une lettre de révocation de ses droits à toucher au montant 

de votre assurance-vie. Cette désignation devient révocable si vous êtes divorcé.

Nous accordons une grande importance à vos commentaires. Si vous souhaitez que nous 

traitions de certains sujets dans le cadre de cette rubrique ou si vous avez des questions 

à poser, veuillez les transmettre par courriel à Anne Hébert ou à Elizabeth Kosturik.  

La rubrique sur les pensions 
et les avantages sociaux
par la Division de la rémunération globale

Crédits CGDS de 2012
Si vous avez transféré le montant de 

votre crédit mieux-être « à la carte » 

dans un compte de gestion des dépenses 

santé (CGDS), ce montant devrait 

maintenant figurer dans votre compte sur 

le site Web de la Financière Manuvie. Le 

montant des primes de rendement 

sera disponible dès que les évaluations 

de rendement seront terminées et que 

les primes auront été traitées.

Pour connaître le solde de votre CGDS 

de 2012, ouvrez une session sur le site 

réservé aux participants aux régimes 

de la Financière Manuvie et sélectionnez 

« Solde du compte de gestion des dépenses 

santé » dans la section « Demandes de 

règlement » ou communiquez avec la 

Financière Manuvie par téléphone, 

au 1-800-268-6195. 

Demandez des 
médicaments génériques!

N’oubliez pas qu’en vertu du régime 

d’assurance-maladie complémentaire 

de la SCHL, les médicaments d’origine 

ne vous seront remboursés qu’au 

meilleur prix possible de leur substitut 

générique, sauf s’il n’en existe pas. 

Si vous constatez un changement 

dans le traitement de vos demandes 

de remboursement de médicaments, 

demandez à votre pharmacien s’il 

existe maintenant un substitut 

générique pour le médicament 

d’origine qui vous a été prescrit. 
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With Regret    The Corporation advises that the following people have passed away:

PENSIONERS/EMPLOYEES 2011-2012 OFFICE/DIVISION

Frank Orde December 2 Payroll Control, N.O.

Edward P. Fuller December 23 Edmonton Office

Michael Prencipe (employee) January 1 Toronto Office

Esther Leonard January 13 Kitchener Office

Glen Koppen January 14 Toronto Office

Gertrude Lapalme January 17 Administration Division, N.O.

Gaston Durand January 20 Asset Management Directorate, N.O.

Louis-Philippe Lépine February 3 Quebec Office

Rosalie Hoteling February 6 Charlottetown Office

N.B. With Regret is a regular column produced by Perspective. Information provided in this column was obtained from CMHC’s Pension and Benefits Group (Human Resources).

The First Nations Northern Housing 

Conference is the premier annual event 

in Ontario for both housing professionals 

and community leaders who are working 

to build the capacity of First Nation 

communities. This year’s conference, 

which was held in Thunder Bay from 

February 14 to 17, marked the 10th 

anniversary of this high-profile event, 

as well as the 9th year CMHC has 

provided funding to help make 

the conference a success.

“This dynamic, innovative and much 

anticipated event has grown substantially 

from its humble beginnings in Sioux 

Lookout where a handful of participants 

from the Shibogama Tribal Council 

communities gathered in a boardroom 

in March of 1999 for the original 

sessions,” states the Northern 

Housing Conference website.

“[The] event success is due to the work 

of the Organizing Committee and the rock 

solid support of funders such as Canada 

Mortgage and Housing Corporation 

and Aboriginal Affairs and Northern 

Development Canada.”

Each year, the conference offers a forum 

for housing managers, technical professionals 

and community leaders to meet suppliers, 

attend technical and administrative 

workshops, and collaborate with other First 

Nation communities. The theme for this 

year’s conference, A Decade of Building 

Together, celebrated the important role the 

event has played over the past decade in 

helping to increase the housing capacity of 

communities across Ontario.

The First Nations Northern Housing 

Conference is entirely organized, 

managed and driven by the Northern 

Tribal Councils, based on the needs of the 

communities they represent. In addition 

to providing funding, CMHC operated a 

booth at the conference and provided 

key support to three Native Inspection 

Services Initiative (NISI) trainers. 

A Decade of Building Together
CMHC Sponsors 10th Annual First Nations Northern Housing Conference

Stories of Our Houses is a video series 

created by the Ontario Region Aboriginal 

Capacity and Communications and 

Marketing teams, as a new story-telling tool 

that encourages First Nations communities 

to share their housing best practices.

The three videos feature first-person 

accounts from residents, housing managers 

and trades people living on-reserve about 

some of the innovative approaches they 

have taken to improve their housing. 

The videos, which premiered at the First 

Nations Northern Housing Conference, 

will be distributed through community 

centres, Chiefs and housing managers in 

First Nation communities throughout 

the province.

To thank the participants, CMHC 

presented a plaque at the conference 

to representatives from the three 

communities profiled in the videos: 

Wikwemikong First Nation, Moose Cree 

First Nation and Saugeen First Nation. 

Stories of Our Houses

Kathy Campbell, Manager, CMHC Aboriginal 
Housing Centre, addresses attendees at the 
First Nations Northern Housing Conference 

in Thunder Bay, Ontario.

Kathy Campbell, directrice du Centre du logement 
des Autochtones de la SCHL, s’adresse aux 

participants de la Conférence sur le logement 
des Premières nations du Nord, à Thunder Bay, 

en Ontario.

http://www.northernhousingconference.com/
http://www.northernhousingconference.com/
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Avec regret    La SCHL a le regret d’annoncer le décès des personnes suivantes :

Retraités/Employés 2011-2012 Bureau/Division

Frank Orde 2 décembre Contrôle de la liste de paye, BN

Edward P. Fuller 23 décembre Bureau d’Edmonton 

Michael Prencipe (employé) 1er janvier Bureau de Toronto 

Esther Leonard 13 janvier Bureau de Kitchener 

Glen Koppen 14 janvier Bureau de Toronto 

Gertrude Lapalme 17 janvier Division de l’administration, BN

Gaston Durand 20 janvier Direction générale de la gestion de l’actif, BN

Louis-Philippe Lépine 3 février Bureau de Québec

Rosalie Hoteling 6 février Bureau de Charlottetown

Note : La chronique Avec regret est publiée régulièrement par Perspective. Les renseignements proviennent du Groupe des pensions et des avantages sociaux 
(Ressources humaines) de la SCHL.

La Conférence sur le logement des 

Premières nations du Nord est le principal 

événement annuel où se retrouvent 

professionnels de l’habitation et 

dirigeants des communautés travaillant au 

développement du potentiel des Premières 

nations en Ontario. La conférence de 

cette année, tenue du 14 au 17 février, 

a marqué le dixième anniversaire de 

cet événement d’importance et la 

neuvième année où la SCHL contribue 

financièrement à son succès.

« Cet événement dynamique, novateur 

et très attendu a pris beaucoup 

d’envergure depuis ses humbles débuts 

en mars 1999. Une poignée de participants 

des communautés du Conseil tribal 

de Shibogama s’étaient alors réunis 

dans une salle de conférence à Sioux 

Lookout », peut-on lire sur le site Web 

de la conférence. 

« Le succès de l’événement est attribuable 

au travail du comité organisateur ainsi qu’au 

solide soutien financier d’organismes comme 

la Société canadienne d’hypothèques et 

de logement et Affaires autochtones et 

Développement du Nord Canada. »

Tous les ans, la conférence réunit 

gestionnaires du logement, experts 

techniques et dirigeants de communautés. 

À l’ordre du jour, rencontres avec des 

fournisseurs, ateliers techniques ou 

administratifs et collaboration avec 

d’autres Premières nations. 

Le thème de la conférence cette année, 

Dix ans de construction en commun, souligne 

son importance pour le développement 

des capacités en matière de logement des 

communautés autochtones de l’ensemble 

de l’Ontario. 

La Conférence sur le logement 

des Premières nations du Nord est 

entièrement organisée et administrée 

par les Conseils tribaux du Nord, 

selon les besoins des communautés qu’ils 

représentent. Quant à la participation 

de la SCHL, outre le financement versé, 

elle prend une autre forme : tenue d’un 

stand et soutien clé à trois formateurs 

de l’Initiative des services d’inspection 

autochtones (ISIA). 

Dix ans de construction en commun
La SCHL parraine la 10e Conférence annuelle sur le logement des Premières nations du Nord

Stories of Our Houses est une série 

de vidéos produite par l’équipe de 

développement du potentiel des 

Autochtones et l’équipe Communication 

et marketing de la région de l’Ontario. 

Cette initiative vise à encourager les 

communautés des Premières nations 

à faire connaître leurs pratiques 

exemplaires en matière de logement. 

Les trois vidéos mettent en scène des 

Autochtones vivant dans les réserves – 

résidents, gestionnaires de logement, 

ouvriers spécialisés – qui y révèlent les 

approches novatrices leur ayant permis 

d’améliorer les conditions de logement 

dans leur communauté. Ces témoignages, 

d’abord montrés à la Conférence sur le 

logement des Premières nations du Nord, 

seront diffusés par l’entremise des centres 

communautaires, des chefs et des 

gestionnaires de logement dans les 

communautés des Premières nations 

de l’ensemble de la province. 

La SCHL a profité de la conférence pour 

remercier les participants en remettant 

une plaque à des représentants des trois 

communautés présentées dans les vidéos : 

les Premières nations de Wikwemikong, 

de Moose Cree et de Saugeen. 

comm

es avec des 

niques ou 

tion avec 

ns. 

stand 

de l’In

auto

« Stories of Our Houses »

http://www.northernhousingconference.com/
http://www.northernhousingconference.com/
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